
Я положил палочки для еды и посмотрел на господина Чжана, прежде чем повернуться к
остальной части стола и сказать: "И вот мы вошли в кабинет господина Чжана". Мой отец
присел и сказал: "Когда вы однажды нашли Ни Сяочжунь его первую работу на вагонной
станции, было кое-что, чего вы не знали, Чжан! Ты знал, что у него был коллега, у которого
тоже была ухабистая жизнь?

"О? Там такой парень? Господин Чжан остро спросил Ни Сяочжун. Ни Сяочжун кивнул и
ответил: "Да. Потерянный мальчик, около шести-семи лет. Он тот самый Ян Сяошань, которого
мы знаем сегодня!

"Мой отец резко добавил: "И какая у него была ужасная жизнь! Он потерял отца из-за
внезапной болезни, когда ему было едва исполнилось два года". Его мать пыталась заботиться
о нем, но вдовы были ужасно заклеймены и подвержены остракизму в те дни. Затем она снова
вышла замуж за некоего Ма Лао-Эра (буквально второго сына Ма), сына семейного ранчо Ма.
Этот Ма Лаоэр был терпимым человеком, но его брат Ма Сязи (буквально слепая Ма) жестоко
обращался с Ян Сяошань и его матерью. Широко известный как паршивый сноб, Ма Сязи
родился только с одним глазом из-за уродства с рождения. Все в деревне знали о его
злодеяниях, хотя никто не осмеливался выступать против него.

"Маленький мальчик Ян Сяошань снова испытал боль от потери близких. Его родители - и
отчим, и мать - погибли во время землетрясения. Благодаря удаче спальная раскладушка
маленького Сяошаня имела над головой коробку, которая защищала и спасала его от любых
падающих обломков во время землетрясения, в то время как сарай Ма Сязи, крыша которого
тоже была сделана из сена, пережил бедствие и, следовательно, он тоже выжил. Только
хорошие умирают молодыми. Видя, что Ян Сяошань выжил, когда его родители погибли,
наполнил Ма Сязи обидным гневом на мальчика, он может однажды побороться с ним за
семейное состояние, несмотря на то, что он не является настоящим сыном семьи Ма. Тогда Ма
Сязи придумал предлог и захотел забить мальчика до смерти, но многие сельские жители
пришли к нему на помощь и сдержали большого хулигана. Понимая, что он больше не может
оставаться, Ян Сяошань сбежал. Но свидетелем этого эпизода стал дядя мальчика, Лю
Вэньхуа, которого семья послала проверить безопасность его сестры, матери Яна Сяошаня.
Будучи всего лишь четырнадцатью или пятнадцатью, дерзкий и импульсивный Лю Вэньхуа
бросился на Ма Сязи, который нанес ответный удар тремя граблями. Они яростно сражались,
пока жители деревни не задержали их обоих.

"Лю Вэньфуа на велосипеде как можно сильнее проехал к своему дому и связал всю историю со
старшим братом Лю Вэньфэном, который был поваром, умевшим готовить тофу. Большой и
мускулистый человек, никто никогда не смел разозлить Лю Венфэна из страха перед его
гневом. Когда Лю Вэнфэн пришёл к нему, он расчищал обломки комнаты для приготовления
тофу на кухне, где он работал со своими учениками. Слушая, как Лю Вэньфуа ворчал по поводу
Ма Сязи, кипящий Лю Вэньфуа собрал своих учеников и зарядил их непосредственно на Ранчо
семьи Ма. Не имея особого таланта к разговорам, он начал ссориться с Ма Сязи. Сотрудники и
работники Ранчо сразу же отступили в сторону и смотрели, наполненные негодованием после
того, как так долго страдали от притеснений Ма Сязи. Не имея никого, кто мог бы ему помочь,
Ма Сязи был так сильно избит, что потерял ногу. С тех пор Ма Сязи стали называть "Слепой
хромой". Люди из семьи Лю раскопали развалины, выкопали труп матери маленького Сяошаня
и уехали, оставив нескольких своих людей искать и спрашивать о мальчике, но
безрезультатно...



"Позднее Слепой Хромой подал жалобу в органы власти, требуя компенсации за причиненные
ему травмы. Власти послали несколько человек в деревню, чтобы они выступили посредниками
в этом вопросе. Они вызвали обе стороны - людей как из семьи Лю, так и из семейного ранчо
"Ма", что вызвало огромный наплыв сильной группы людей. Семья Лю согласилась пойти на
компромисс с компенсацией, при условии, что семья Ма сначала вернет им мальчика Яна
Сяошаня! Усталость и отвращение к обычным выходкам Ма Сязи, даже люди из семьи Ма
согласились, что сначала они должны вернуть ребёнка в семью Лю. Не предвидев такого
поворота событий, Ма Сязи разозлилась и взволновалась, сказав: "Откуда мне знать, куда
побежал этот бешеный кудрявый курган? Почему ты говоришь мне это, на чьей ты стороне?
Неважно, я сам всё улажу!" Получив возможность держаться подальше от неприятностей,
остальная часть семьи Ма ворчала на него: "Очень хорошо! Тебе бы не помешало вспомнить,
что это решение ты принял сам! Так как мы тебе не нужны, мы избавимся от твоей грязи!
Дайте нам уйти!" С волной рук лидера, остальная часть семьи Ма отступила. Подстегнутый
этим внезапным изменением статуса кво, Лю Венфэн яростно плюнул, сильно хлопая по столу:
"Я лучше тебя, человек, который только и умеет, что издеваться над ребенком! Ты пожинаешь
то, что сеешь! Я бы ударил тебя, если бы ты не наложил руки на ребенка? Иди и спроси у всех
в моей деревне, неужели Лю Венфэн когда-нибудь несправедливо бил кого-нибудь? Я ударил
тебя только потому, что ты существо меньшее, чем человек! Верни ребёнка, или считай, что
сделка отменяется!" Семья Лю тоже отступила. Люди от властей могли только качать головой
и тихо ускользать, оставив дело неразрешенным.

"Но усилия братьев Лю по поиску Яна Сяошаня на этом не закончились. Они проводили
шествия, наносили удары по кастрюлям и сковородкам, крича о его имени; вставляли
объявления о пропавших без вести и многое другое в свои горячие надежды на возвращение
Яна Сяошаня. Тем не менее, при всех их попытках, вид Янь Сяошаня оставался неуловимым! И
старший, и второй братья работали в секции по производству тофу на кухне. В те времена их
продукция либо продавалась правительству, либо продавалась населению на велосипедах. Лю
Вэнхуа использовал возможность ездить на велосипеде, торговать своими изделиями и при
этом пристально смотреть на каждого ребёнка, с которым он когда-либо сталкивался. Это
продолжалось в течение четырех-пяти лет, но никаких новостей о маленьком мальчике
Сяошань не было слышно.

"С внедрением в Китае системы домашней ответственности на семью Лю была возложена
обязанность производить бобовые изделия. Их бизнес стал больше и больше, и сам Лю Вэньхуа
запустил еще одну собственную производственную линию, которая выросла от производства
тофу до производства других продуктов, таких как ломтики бобовых, соевые бобовые напитки и
многие другие, а затем расширил свой бизнес на производство соевого соуса, соевого корма
для животных, кунжутного масла и многого другого. До того, как они осознали это, семья Лю
процветала в одном из нуворишей этого района.

"На смертном одре Лю Венфенг, старейший из братьев и сестер семьи Лю, крепко держал Лю
Венхуа за руки, когда он задыхался: "Мне слишком стыдно встретить твою сестру в загробной
жизни! Наша семья была большой, когда ты был тогда еще молод, и ей приходилось работать,
чтобы помогать класть еду на стол для семьи. Это задержало ее брак, и мы не нашли для нее
хорошую семью. Кто бы мог подумать, что ее муж умрет таким молодым? С его смертью она
перенесла огромные трудности и невзгоды, таская с собой ребенка. Увы... Это я уговорил ее
снова выйти замуж и случайно стал причиной ее смерти во время землетрясения! А ещё есть
бешеная дворняжка дяди, которая теперь стала причиной исчезновения ребёнка... Теперь,
когда мы наконец-то ведем благополучную жизнь... Сладость, которой мы наслаждаемся



каждый день, это нечто большее, чем блаженство, которое она испытывала всю свою жизнь!
Она никогда не наслаждалась счастливой жизнью! Вы должны продолжать поиски мальчика,
поиски никогда не должны прекращаться..."

"Тем не менее, никто не знал, что маленький Сяошань не бродит далеко. Он отправился в
районы Хетао и провел некоторое время, играя на реке Хуан Сян. Прилив был слабым, когда он
бродил по противоположному берегу реки. Но по мере того, как прилив поднимался выше, он
оказался в ловушке на другом берегу, не зная, как вернуться. Поэтому он заблудился, пока не
добрался до места, где работал Ни Сяочжунь. После разговора с Ян Сяошань, Ни Сяочжунь
обнаружил, что он не только сирота, как и он, маленький мальчик был намного слабее и
хрупче его. В то время старому менеджеру вагонной станции особенно понравился Ни
Сяочжунь. Безвозмездная работа Nie Xiaojun на станции заставила его чувствовать себя
виноватым, тем более, что Сяочжун был осиротевшим ребенком. Поэтому он часто хранил еду
для мальчика. В этот день его жена сделала несколько пельменей для Сяочжуня. Ян Сяошань с
ужасом смотрел на них, его глаза чуть не вылезали из их гнезда, но он не мог набраться
храбрости и попросить немного.

"Но будучи добрым и приятным мальчиком, Ни Сяочжунь взял только маленький ротик и
оставил остальное для маленького Сяошаня. Какая жалость к такому молодому мальчику, что
ему приходится терпеть такие страдания и горе. Может быть, однажды он даже вырастет
грустным человеком с едва ли приятными воспоминаниями о своём прошлом! Однажды в
селение приехал человек из Шицзячжуан (город в провинции Хэбэй), чтобы проведать своего
родственника. Но вся коммунальная инфраструктура, такая как общественный транспорт,
почтовая служба, телефонная связь и телеграфная служба были нарушены из-за
землетрясения. Мужчина ехал на автостопе, чтобы добраться до села, но узнал, что его
родственники погибли в катастрофе и уже похоронены ближайшими родственниками. Увидев,
что час запоздал, он занял ночлег в вагонном отделении. Там он и заметил маленького
мальчика Сяошаня. Он был тронут тем, что Сяошань тоже осиротел из-за катастрофы. Не имея
собственного сына, 40-летний мужчина, порасспрашивая вокруг и выяснив, что ребенок
никому не принадлежит, тут же взял с собой Яна Сяошаня и уехал.

"И все же, как и все хорошее должно закончиться, мужчина пришел домой, чтобы узнать, что
его жена была ужасно пересечена, когда она увидела, что ее муж вернулся домой с пасынком,
крича: "Так ты думаешь, что я не могу выносить тебе ребенка с тех пор, как мне исполнилось
40?". И вот, маленький Сяошань снова оказался на улице. Из удобств дома, он был изгнан,
чтобы страдать от лишений под канавами улицы. Поэтому он снова стал бродить по улицам,
умоляя прокормить себя, пока не присоединился к группе разбойников и бандитов, где он
вырос, подвергаясь жестокому обращению и избиениям. Он несколько раз страдал от
жестокого обращения. Позже в один прекрасный день его арестовали за продажу подменных
ножей! Но таких несовершеннолетних правонарушителей, как он, Бюро общественной
безопасности обычно прикрепляло к лакейским работам, и Ян Сяошань был отправлен на
работу в логистическую компанию. Но через некоторое время компания закрылась, и ее
сотрудники начали самостоятельно доставлять товары на собственных автомобилях.
Некоторые открыли собственные мастерские по ремонту автомобилей, и Ян Сяошань
устроился на работу в один из этих гаражей, пока не перешел в автошколу, которую
организовали несколько других водителей. Там он научился водить машину. Но его путь снова
переплелся с дорогой Ни Сяочжуня, когда в автошколе он получил травму и был
госпитализирован. По стечению обстоятельств, Ни Сяочжун был одним из главных
специалистов больницы, и Ян Сяошань узнал человека, который когда-то был мальчиком,



проявившим к нему доброту!

"Поэтому я бы оставил это дело на усмотрение их семьи, так как именно племянник постучал в
машину собственного дяди!". Господин Чжан мигнул моему отцу большим пальцем, сказав:
"Захватывающе! Ну что ж, теперь, когда вы мне помогли, я попрошу Ни Сяочжун помочь вам!
Я знаю, что вы пришли ко мне за помощью! Я даже оплачу медицинский счет за тебя! Но я
хихикала и ответила: "С каких это пор я пришла к тебе просить о помощи, чтобы познакомить
меня с доктором Ни?".
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